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LE NETTOYAGE / 

DESINFECTION
رالتنظيف و التطهي
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Objectifs et plan

 Connaitre les principes du nettoyage 

/ désinfection

 Connaître les modalités de 

nettoyage / désinfection dans la 

filière des produits de la pêche 

مبادئ التنظيف و  التعرف على
التطهير

معرفة و تطبيق القواعد المثلى
للتنظيف و التطهير

أهداف و برنامج التكوين
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Déchets = réserves de 

nourriture pour les microbes

Nettoyer = affamer les microbes

Pourquoi je dois nettoyer ? 

تمثل الأوساخ و الفضلات عاملا مهم لتكاثر الجراثيم التي تتغذى عليها

التنظيف يساهم في إزالة الأوساخ التي تتغذى عليها الجراثيم  
يعتبر التنظيف وسيلة لتجويع الجراثيم

؟لماذا ننظف  
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La réglementation Mauritanienne 

 Arrêté conjoint n°2861 du 16 

novembre 2006 relatif aux conditions 

d'hygiène et de salubrité applicables 

aux embarcations de pêche 

artisanale et côtière

 ARTICLE 6 :
 Le nettoyage des récipients, des 

instruments, et des parties de 

l'embarcation entrant en contact 

direct avec les produits de la pêche 

doit être fait aussi souvent que 

nécessaire, avec une eau potable 

ou une eau de mer propre.

 La désinfection doit être réalisée 

conformément aux bonnes pratiques 

d'hygiène en vigueur.

القانون الصحي الموريتاني

استعمال  يمنع)وجوب التنظيف بالماء النظيف  
(المياه الوسخة و الملوثة

وجوب التطهير حسب الممارسات الصحية الجيدة
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La réglementation Mauritanienne 

 ARTICLE 12: Le revêtement intérieur 

des cales ou conteneurs doit être 

constitué d'un matériau étanche, lisse, 

imperméable, facile à laver et à 

désinfecter. 

 A défaut, il est constitué d'une 

peinture lisse et lavable de qualité 

alimentaire

نوعة  تكون الأسطح التي تلامس الحوت مص
ة  من مواد مناسبة و مق اومة للتآكل وسهل

التنظيف و التطهير

  لوث  لا ت)تكون الصبغة ذات جودة غذائية
(الحوت بمواد سامة

القانون الصحي الموريتاني
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 ARTICLE 14 : 

 Au moment de leur utilisation, les surfaces 

de travail, les équipements, les récipients 

et les cales doivent être en bon état de 

propreté. 

 Ils doivent être soigneusement nettoyés 
après chaque usage avec de l'eau 

potable ou de l'eau de mer propre. 

 Une désinfection doit être réalisée chaque 
fois que cela est nécessaire, selon les 

prescriptions de la réglementation en 

vigueur. Toutes ces opérations 

d'assainissement des embarcations 

doivent être enregistrées.

 Les produits de nettoyage et désinfection 
utilisés ne doivent pas présenter de risque 

de contamination des produits de la 

pêche.

  14الفصل

يفةيجب ان تكون كل المساحات و المعدات نظ

لحاجة  يجب أن تتم عملية التطهير كلما دعت ا
لذلك

ير خطرا  يجب أن لا تمثل مواد التنظيف و التطه
على الحوت

La réglementation Mauritanienne القانون الصحي الموريتاني
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 ARTICLE 20 : 

 Les produits de nettoyage, 

désinfectants, insecticides, raticides, 

peintures ou toutes substances 

pouvant présenter une certaine 

toxicité doivent être autorisés

 Ces produits doivent être entreposés 

dans un local ou armoire fermant à 

clé et utilisés sans risque de 

contamination des produits de la 

pêche.

  20الفصل

ر مرخصا  يجب أن تكون مواد التنظيف و التطهي
لها

خزائن  يجب حفظ مواد التنظيف و التطهير في
مؤمنة بمف اتيح

La réglementation Mauritanienne القانون الصحي الموريتاني
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Le nettoyage / désinfection

التنظيف و التطهير

Nettoyage

التنظيف
Désinfection

التطهير
•Contre les souillures
visibles

•Surface physiquement
propre

• Contre la contamination

microbienne

• Surface

Bactériologiquement propre

مساحة خالية من الجراثيم

Différence entre le nettoyage et la désinfection
الفرق بين التنظيف و التطهير

مساحة نظيفة بالعين المجردة
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* ** *
*

*
* *

Surface sale

مساحة وسخة

Souillures
Microbes

Surface propre

visuellement

Surface propre

bactériologiquement

Détergent + Rinçage

شفطال/ التشليل: المنظّفإزالة 

Désinfectant + Rinçage

الشفط/ التشليل: المطهّرإزالة 

Nettoyage 
Désinfection

Les opérations de nettoyage et désinfection

التنظيف التطهير
أوساخ جراثيم

عمليات التنظيف و التطهير

التنظيف وحده لا يقضي على الجراثيم  
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Exemples de produits de 
nettoyage / désinfection

 Nettoyant (Détergent) 

 Exemple fréquent : OMO 

/ Madar, …

 Désinfectant

 Eau de Javel (12°Cl) 

منظف
  أومو: مثال

مطهر
  الجاف الماء  : مثال

لتي  يوجد عديد المواد الأخرى ا
لها نفس الخاصيات

D’autres produits ayant les 

mêmes caractéristiques existent 

امثلة من مواد التنظيف و التطهير
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Pas de désinfection sans nettoyage

Les étapes de nettoyage / désinfection و التطهيرمراحل التنظيف  

إزالة الأوساخ الكبيرة: التنظيف الأولي  1

إزالة الأوساخ الصغيرة: استعمال منظف  : التنظيف  . 2

إزالة بق ايا المنظف: شفط  / تشليل. 3

استعمال مطهر: التطهير  . 4

المطهرإزالة بق ايا  : شفط  / تشليل.5

1. Nettoyage préliminaire : 
élimination des grosses souillures

2. Nettoyage : utilisation d’un 
détergent 

3. Rinçage : élimination des résidus 
du détergent

4. Désinfection : utilisation d’un 
désinfectant

5. Rinçage final : élimination des 
résidus du désinfectant
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L’efficacité des produits de nettoyage

 L’efficacité des 

produits dépend de :

 La concentration 

- dosage

 L’action 

mécanique

 La température

 La durée 

d’application 

  عوامل ف اعلية
مواد التنظيف

و التطهير

الكمية
الحركة
درجة الحرارة
  مدة  : الوقت

التف اعل

التنظيفف اعلية مواد  

فاعلية التنظيف

Nettoyage 
efficace

الكمية

Dosage 

الحرارة

Tempéra
-ture

الوقت

Durée 

الحركة

Action
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Détergents : Action mécanique 

 Favorise le contact 

souillure / détergent

 Décroche les souillures 

tenaces 

 Empêche la re-

déposition 

ف  يساعد على تف اعل المنظ
مع الأوساخ  

ينزع الأوساخ العنيدة

يمنع ترسب الأوساخ

الفرك و الدلك: الحركةف اعلية  : المنظف  
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Détergent

En fonction du

produit

Action des détergents : importance 
de la durée (de contact)

ة  أهمية مد  : استعمال المنظف  
التف اعل

يجب إعطاء المدة الكافية للمنظ ف لتحقيق الف اعلية
تختلف المدة المطلوبة حسب نوعية المنظف

(بصفة عامة)دقيقة  15و  5تتراوح بين  
Il faut laisser le temps au détergent pour assurer l’efficacité

La durée de contact dépend de la nature du détergent utilisé

En général, la durée varie entre 5 et 10 minutes 
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Concentration trop faible

• Résultats insuffisants

• Perte de produit

Concentration trop élevée

• Perte de produit

• Résultats non améliorés

• Rinçage plus délicat

• Risques de traces

La concentration du détergent / dosageكمية المنظف

كمية قليلة كمية عالية جدا

لا افراط و لا تفريط
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 L’importance de la températureأهمية الحرارة في ف اعلية التنظيف
dans le nettoyage

 La plupart des détergents 

sont généralement plus 

efficaces à température 
élevée (50 à 60°C)

 نظيف تزيد فعالية أغلب مواد الت: بصفة عامة

الى 50)كلما كانت درجة الحرارة مرتفعة 

(درجة60

50°C
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Les qualités d'un bon détergent خصائص المنظف المثالي

 Autorisé

 Non dangereux

 Mousse pas trop abondante

 Elimination facile par 

rinçage à l’eau

 Pas de persistance de goût 

ou d’odeur

 Conservation facile

مرخص له
آمن
لا ينتج رغوة كثيفة
سهل الازالة و الشفط بالماء
لا يترك رائحة أو طعم
سهل الحفظ
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Le désinfectant

Elimination des microbes

المطهّر

القضاء على الجراثيم: الهدف  



20

Les désinfectants: ex. eau de Javel

Concentrée Diluée

• respecter la date

limite d'utilisation.

• dans de l'eau froide

•moins stable (surtout à

la lumière, à la chaleur,

en présence de métal

ou de souillure).

الجافال

يستعمل ماء الجف ال مع الماء في درجة حرارة عادية
لا يستعمل ماء الجف ال مع الماء الساخن
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Les désinfectants: ex. eau de Javel

Temps d'action: 5 à 15 mn

Exemple de dilution de l’eau de Javel

Pour le matériel :

• Produit : Eau de Javel 12 degré 

chlorométrique

• 400 ml / 10 litre d’eau

• Equivalent de 2 gobelets (de 20 cl 

environ) d’eau de Javel dans 1 

seau (de 10 litres)

ل 10 L

الجاف الاستعمال ماء  

درجة12الجاف الماء  

دقيقة15الى  05

لتر ماء10مل في  400
:ما يعادل تقريبا  

في سطل  ( صل20)كؤوس  2
(لتر10)ماء  

1

2
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Ne jamais mélanger un détergent et un désinfectant

لا تمزجوا مواد التنظيف مع مواد التطهير

عدم ف اعلية

خطورة على صحة المستعملين

Les 2 produits se 

neutralisent

Danger sur la santé 

des utilisateurs 
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Entreposage des produits de 
nettoyage / désinfection

 Les produits de nettoyage / 

désinfection doivent être 

entreposés :

 Loin des produits alimentaires

 A l’abri du soleil

 Hors de la portée des enfants 

 Ils doivent être entreposés 

dans des armoires ou locaux 

sécurisés et fermant à clé

  يجب حفظ مواد التنظيف و
التطهير

بعيدا عن المواد الغذائية
بعيدا عن أشعة الشمس
بعيدا عن الأطف ال

يجب حفظ مواد التنظيف في
خزانة او صندوق محكم الغلق

حفظ و خزن مواد التنظيف و التطهير
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Résumé                                             الخلاصة

 Le nettoyage et la désinfection sont 

des opérations essentielles pour 
assurer l’hygiène et éviter la 

contamination du poisson

 Il faut utiliser une eau potable / 

propre pour les opérations de 

nettoyage / désinfection

 Le bon nettoyage est assuré quand 

les règles de température, action 

mécanique, durée et dosage sont 

correctes

 La désinfection ne peut être assurée 

qu’après un bon nettoyage

ة ان عملية التنظيف و التطهير أساسي

لتجنب تلوث الحوت

 لفي كل الأحواماء نظيف يجب استعمال

 رجة على دالتنظيف الفعالة تعتمد عملية

الحرارة و حركة الفرك و مدّة التفاعل و

استعمال الكميةّ المناسبة

الا بعد لا يمكن ضمان عملية التطهير

بعملية تنظيف محكمةالقيام


